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Rocking Seat - Bella Teddy" ingenuity

Extra plush fabrics keep baby cozy

Las Telas de peluche extrasuave para
comodidad del bebé

Tissu ultra doux pour que bébé soit
bien installé

Y

Grows with baby up to 40lbs
Crece con el bebé hasta 18 kg (40 Ib)
Evolue avec bébé, jusqu’a 18 kg (40 Ib)

'
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Rocking & stationary modes for soothing
Modos mecedor y fijo para calmar al bebé
Mode berceur et fixe pour apaiser bébé

-
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Grows with baby up to 40lbs
Crece con el bebé hasta 18 kg (40 Ib)

Extra plush fabrics keep baby cozy

Las Telas de peluche extrasuave para
comodidad del bebé

Tissu ultra doux pour que bébé soit
bien installé

Evolue avec bébé, jusqu’a 18 kg (40 Ib)
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, pressSIGN CMYK 1 Spot_Colourbar_ISO 12647-2 Coated White Backing v6_labels_below i1Pro Contrast Bars.eps
“ S A PMS 353 C plus CMYK
File Name: 17830_6L_PL041625
pressSIGN CMYK 1 Spot cYy CMY M75 K C25 MY CMY C50 CMY M K25 cM P C75 M50 K75 s1 CMY

100% 75% 50% 25% 10% 3% 2% 1% Color

Brand: Ingenuity

Category: Seats PMS 353 C g3
Product Name: Rocking Seat Bella Teddy Cyan £
Package Designer: Ming.Yip pressSIGN CMYK 1 Spot_Colourbar_ISO 12647-2 Coated White Backing v6_labels_below.eps
Product Manager: Liz Magenta

Engineer: XXXXXXXX
Languages: XXXXXXXX
Dimensions: 620.00 x 110.00 x 430.00 mm
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There are two color bars on this proof and in the art file. One to be used with X-rite |11 Pro Spectrophotometer. The other can be used with most other spectrophotometers.
Printers must repeat one of the two color bars all the way across the width (gripper edge) of the press sheets on sample runs and production runs. Failure to comply will result in the remaking of film and/or plates at your cost.
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